
 
 

 

Instruksjoner til bruker 

Kjære brukere, tusen takk for at du kjøpte SPIROMETER. 

Les bruksanvisningen nøye før du bruker dette produktet. Driftsprosedyrene som er angitt i denne 

brukerhåndboken, bør følges nøye. Denne håndboken beskriver i detalj operasjonstrinnene som må bemerkes, 

prosedyrene som kan føre til unormalitet og mulig skade på produktet eller brukerne. Hvis du ikke følger 

brukerhåndboken, kan det føre til unormal måling, skade på enheten eller personskade. Manufacener IKKE 

ansvarlig for sikkerhets-,  pålitelighets-  og ytelsesproblemene ved slike resultater på grunn av brukerens 

uaktsomhet i denne håndboken for bruk, vedlikehold eller lagring. De gratis tjenestene og reparasjonene    

dekker heller ikke slike feil. 

På grunn av den kommende renoveringen kan det hende at de spesifikke produktene du mottok, ikke er helt i 

samsvar med beskrivelsen av denne brukerhåndboken. Det vil vi oppriktig angre på. 

Produksjonsdato: se etiketten. 

Dette produktet er en medisinsk enhet, som kan brukes gjentatty. 

Advarsel: 

 Forå sikre målenøyaktighet anbefales det at apparatet ikke testes kontinuerlig på samme test i mer enn 

8 ganger. 

 Testiktet  skal puste ut all luft under testing,  ikke bytt luft eller hoste. 

 Ikke bruk device i omgivelser med lav temperatur. 

 Automatisk avstenging når det ikke er noen drift på 2 minutter. 

 Denne enheten er ikke ment for behandling. 

 Det er ikke tillatt å montere enheten på nytt. 

Selskapet leverer kvalifiserteprodukter  til brukeren i henhold til enterprise-standarden. 

Selskapet leverer  tjenester for installasjon, feilsøking og teknisk opplæring i henhold til kontrakten 

Selskapet utfører enhetsreparasjon i garantiperioden (et år) og vedlikehold etter garantiperioden. 

Selskapet er ansvarlig for å respond til brukernes krav i tide. 

Selskapet forbeholder seg den endelige forklaringsretten     til denne brukerhåndboken. 

Kapittel 1 Sikkerhet 

 

1.1 Instruksjoner for sikker drift 

 Kontroller enheten  med jevne mellomrom for å sikre at det ikke er noen synlige skader som kan påvirke    
safety eller ytelse. Det anbefales  å  inspisere  enheten ukentlig i det minste. Når det er 

åpenbar skade, slutt å bruke den. 

 Nødvendig vedlikehold må kun utføres av kvalifiserte serviceteknikere. Brukere har ikke lov til å 

opprettholde det av seg selv.  Our selskapet kan på forespørsel gi materialer som kretsdiagram, 

komponentliste, legende, kalibreringsdetaljer eller andre materialer som er nødvendige for vedlikehold for 

brukerens kvalifiserte tekniske personell. 

 Enheten  kan ikke brukes sammen med  annet  utstyr som ikke er 
spesifisert i brukerhåndboken. Kun tilbehør som er oppnevnt eller anbefalt ved produksjon kan 

brukes. 

 Denne enheten er kalibrert før den forlater fabrikken. 

1.2 Advarsel 

 Ikke mål denne enheten med funksjonstester for enhetensopprømte informasjon. 

 Eksplosiv fare – IKKE bruk apparatet  i omgivelser med brennbare stoffer som bedøvelse. 

 Kontroller emballasjen før bruk for å forsikre deg om at enheten og tilbehøret er helt i samsvar med 

pakkelisten, ellers kan enheten ha mulighet til å fungere unormalt. 

 Ikke bruk enheten i omgivelser med sterke elektromagnetiske forstyrrelser, direkte briskilde, kaldkilde og 

varm kildekode. 

 Avhending av skrapenhet, tilbehør og pakking (inkludert munnstykke, plastposer, skum og papirbokser,etc. ) 

bør følge lokale lover og forskrifter, da feil avhending kan forurense miljøet. 

 Velg tilbehør som er oppnevnt eller anbefalt av produsenten for å unngå skade på apparatet. 

 Ikke bruk enheten med turbinen til  andre lignende  produkter. Etter  at turbinen er byttet ut, 
anbefales det å  kalibrereturbinen før bruk. 

1.3 Forsiktig 

 Hold enheten  borte fra støv, vibrasjoner,  etsende  eller brennbare stoffer, høy eller lav temperatur 

ogluftfuktighet. 

 Hvis apparatet  blir vått  eller koagulerer,må du slutte å brukedet. 

 Når det bæres fra kaldt miljø til varmt eller fuktig miljø, må du ikke bruke det umiddelbart. 

 IKKE bruk tastene  på frontpanelet med skarpe ting. 

 Høy temperatur eller high trykk damp desinfeksjon til enheten er ikke tillatt. 

Se brukerhåndboken i det relative kapittelet (7.1) for rengjøring og desinfeksjon. 

 Ikke la enheten  være nedsenketi  væske. Når du tørkerav enheten med medisinsk alkohol, 
må duunngå  å spraye væske direkte på enheten. 

 Når du rengjør enheten med vann, bør temperaturen være lavere enn 60°C. 

 Målte data vises innen 5 sekunder etter at målingen er fullført, noe som avhenger av slutthastigheten. 

 Hvis målte data ikke kan vises eller andre  unormale hendelser oppstod under   

testingen,  må du starte enheten på nytt.  

 Enheten har levetid i  tre år. 

 Hvis den målte verdien overskrider måleområdet, spør hovedgrensesnittet "OR!". 

 Enheten kan  passefor  alle brukere, hvis du ikke kan getgode måledata,  vennligst slutt 

å bruke den. 

 Enheten må kalibreres en gang i året eller mindre. 

 Enheten er ment å teste tvungen vital kapasitet, bruk den i henhold til brukerhåndboken for å  
få best mulig resultats. 

 Denne bruksanvisningen inneholder informasjon ombruksanvisninger og tekniske spesifikasjoner. 

 Applied del:munnstykke 

 Enheten kan operere ca 4 timer med et nytt alkalisk tørt batteri, som avhenger av ytelsen til batteriet som 

brukes. 

 Enheten kan ikke  betjenes før en halv time senere når den flyttes fra det høyeste 
eller laveste lagringstemperaturmiljøet til romtemperaturmiljøet. 

 Enheten må holdes utenfor barns eller kjæledyrs rekkevidde, for å forhindre at dyrehår eller smuss kommer inn 

i turbinen for å påvirke bruken. 

1.4 Kontraindication 

1.4.1 Absolutt kontraindikasjon 

 Den med MI eller sjokk de siste 3 månedene; 

 Den med alvorlig hjertefunksjon ustabil eller angina pectoris de siste 4 ukene; 

 Den med massiv hemoptyse de siste 4 ukene; 

 Den som trenger medisiner i epileptisk  anfall; 

 Den med ukontrollert hypertensiv sykdom (SYS>200mmHg, DIA>100mmHg); 

 Den med aortaaneurisme; 

 Den med alvorlig hypertyreose. 

1.4.2 Relativ kontraindikasjon 

 Hjertefrekvens >120  bpm; 

 Den med pneumothorax eller gigantisk pulmonary bulla og ikke plan for kirurgisk  behandling; 

 Gravid kvinne; 

 Den med tympanisk membranperforering (må blokkere ørekanalen til affected side  før du tar 

måling); 

 Den med RTI nylig (mindre enn 4 uker); 

 Den med hypoimunitet; 

 Pasienter med respiratorisk smittsom sykdom eller smittsom sykdom skal ikke ta lungefunksjonsundersøkelse i 

det akutte stadiet. Den med low immunitet er ikke hensiktsmessig å ta undersøkelsen også. Hvis det er 

nødvendig,  

sykdomskontroll og beskyttelse skal følges nøye. 

Kapittel 2 Oversikt 

Tvungen vital kapasitet er maksimal utløp etter å ha tatt et fullt pust, det er  et viktig  exa-gruveinnholdi 

bryst-lunge sykdom og respiratorisk helse,  og det er  et  uunnværlig testprosjekt i moderne lungeinspeksjon. 
Samtidig  har det stor betydning i respiratorisk sykdomsdiagnose  ,  differensialdiagnose,  eevalueringav 
behandling og valg avkirurgiske indikasjoner. Dermed,  med den raske utviklingen av klinisk 

respiratorisk fysiologi, blir kliniske anvendelser av lungekapasitetsinspeksjon også stadig mer populære. 

Enheten  er liten i volum,  low  i  strømforbruk,  convenient  i drift og bærbar. Med 

HD-skjerm  er enheten kortfattet og mote. For å ta en måling, er det  nødvendig  å  pustee  

heltinn ,  og  forsegle leppene rundt munnstykket og deretter puste ut all luft så fort som 

mulig,    skjermen  vil direkte  vise  de  målte parametrene, for eksempel Tvungen  vital  
kapasitet(FVC), Tvunget utløpt volum på ett sekund (FEV1), Peak Expiratory 

Flow (PEF). Denne enheten har  høy  nøyaktighet  og  repeterbarhet. 

2.1 Funksjoner 

Compact og mote utseende  design 

Lite volum, lett i vekt og lett å bære 

Lavt strømforbruk 

TFT-skjerm 

Måling av parametere, for eksempel FVC,  FEV1,  PEF 

2.2 Anvendelsesområde 

SPIROMETER  er et håndholdt utstyr for å undersøke lungefunksjon.  Enheten  er egnet feller  bruk på  
sykehus,  clinic, familie for vanlig test. Det er bare nødvendig at brukeren betjener enheten i 
henhold til brukerhåndboken,  ingen  behov for   

 

for spesialisert opplæring, så driften av enheten ville være så enkel og enkel som mulig. 

2.3 Miljø ogekvirementer 

Transport og storage  environment: 

Temperatur: -30  °C~+55  °C 

Relativ humidity:  ≤95  % 

Atmosfærisk trykk: 500  hPa ~ 1060  hPa 

Driftsmiljø: 

Temperatur:+10  °C~+40  °C 

Relativ fuktighet:  ≤80  % 

atmosfærisk trykk: 700  hPa ~ 1060  hPa 

Chapter 3-prinsippet 

Take en dyp inspirasjon,forsegler leppene rundt munnstykket og sprenger all luft ut så kraftig som mulig, den 
utåndede  gassen  forvandles til roterende luftstrøm etter å ha passert  turbinen,  og får deretter bladet 
til å rotere. Det infrarøde senderøret  og mottaksrøret i enheten er på linje med bladdelen,  når bladet 

roterer, vil lysintensiteten mottatt av mottaksrøret være forskjellig i henhold til vinkelen på bladet, og dermed vil 

et skiftende signal bli proporsjonalt generert i mottaksrøret, etter å ha blitt behandlet av forsterkerkretsen, blir det 

singelen som kan identifiseres av MCU. Etter å ha behandlet og analysert av MCU, beregnes måleparameteren,    

og vises deretter på skjermen. 

Kapittel 4 Teknisk spesifisations 

4.1 Hovedfunksjoner 

◆ Tvungen vital kapasitet (FVC), tvunget utløpt volum på ett sekund (FEV1), forholdet mellom FEV1 og FVC 

(FEV1%), Topp utløpsstrøm (PEF), 25% strømning av FVC (FEF25), 50% strømning av FVC (FEF50), 75% 

strømning av FVC (FEF75) og gjennomsnittlig strømning mellom 25% og 75% av FVC (FEF2575) kan måles. 

Dessuten kan testiketilstanden vises ved forholdet mellom den målte verdien og den anslåtte verdien. 

◆ Flythastighetsvolumdiagram, visning av volumtidsdiagram. 

◆ Dataminne, slett, last opp og se gjennom. 

◆ Visning av trenddiagram. 

◆ Kalibreringsfunksjon . 

◆ Informasjon spør når volumet eller flythastigheten  går utover grensene. 

◆ Automatisk avstenging når det ikke er noen operasjon på to minutter. 

◆ Two  AAA-batterier  for strømforsyning. 

◆ Batteristrømdisplay. 

4.2 Hovedparametere 

volum rekkevidde: 0 ~ 10 l 

Strømningshastighetsområde: 0 L/s~16 L/s 

Volumnøyaktighet: ±3 % eller 0,05 L(avhengig av hva som er størst) 

Strømningshastighetsnøyaktighet: ±5 % eller 0,2l/s(avhengig av hva som er størst) 

Maximumimpedans av strømning med en hastighet på 14  L/s: 6  Pa/L/s 

EMC: Gruppe I klasse B. 

I henhold til MDD 93/42, klassifiseringen av denne medisinske enheten:  II.a. 

Type beskyttelse mot elektrisk støt: internt drevet utstyr 

Beskyttelsesgrad mot elektrisk støt: type BF påført del  

Enclosure beskyttelse klassifisering:IP22 

Kapittel 5 Ihingst 

5.1 Visning av frontpanelet 

 

Figur 1 Sett frontpanel 

5.2 Montering og demontering 

1) Turbinmontering: Juster turbinen  til turbinhullet på skallet, sett den forsiktig inn  i bunnen, roter med 

klokken for å låse den. 

2) Turbin demontering: Counterclockwise roter turbinen, trekk den forsiktig ut. 

3) Munnstykkemontering: Sett den ene enden (større diameter) av munnstykket direkteinn i turbinporten . 

Merk: Turbinen skal installeres i riktig posisjon fra høyre side av enheten, se merket på enheten. 

5.3 Tilbehør 

1)   En brukerhåndbok 

2)  Et munnstykke  (engangsutstyr) 

3)  En neseklips (valgfritt) 

Kapittel 6 Bruksanvisning   

6.1 Driftsmetode 

6.1.1 Slå på/av 

(1) Enfter-enhet, trykk lenge på ON/OFF-tasten for å slå på device. 

(2) Under "ON"-tilstandtrykker du lenge på PÅ/AV-tasten for å slå den av. 

6.1.2 Måling 

(1) Etter at du har slått på enheten, vil den finne i Selektivt grensesnitt vist som Figur 2, trykk på 

VENSTRE eller HØYRE tast for å velge "Nei", trykk på CONFIRM-tasten for å gå inn i Testgrensesnitt, vist 
som Figur 3 (Merk: Hvis du velger "Ja", vil den gå inn i personlig informasjonsgrensesnitt for å 

redigere informasjon, etter at du har avsluttet, vil den gå tilbake til  Test-grensesnittet.  ). 

(2) In  Testgrensesnitt,  pust helt inn,  forsegle leppene rundt munnstykket og spreng all luft ut så 
kraftig som mulig på  kortest  mulig tid,  vil den oransje indikatoren øverst til høyre flimre 

på et bestemt tidspunkt  

 

Frekvens. Thøne  vent i noen sekunder, enheten vil gå inn i Hovedparametergrensesnitt  som 

vist i figur 4.   

                

Figure 2 Selektivt grensesnitt Figur 3 Testgrensesnitt 

6.1.3 Hovedgrensesnitt 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

Figure 4  Hovedparametergrensesnitt 

A. Hovedparametergrensesnitt:  Vis 8 parameterverdier og forholdet mellom hver parameter 
og den tilsvarende predikerte verdien. R atiogjenspeiler helsestatus, riktige innstillinger av personlig 

informasjon er nøkkelen til å oppnå nøyaktig forhold. Besides, dette grensesnittet viser også strømikon, 

gjeldende tid, saksnummer og helse status indikator, som vist i figur 4. 

b. Health  statusindikator:  angis den målte tilstanden,  viser  testikler  tilstand etter 
forholdet mellom målt verdi  og forventet verdi  levende, dvs. comparison av 
målt verdi med referanseverdiene i sammesituasjon, den er rød når verdien er 
lavere enn 50%, noe som betyr at testikleren skal trekke 
oppmerksomhet og gå til sykehus i tide; gul i området  50%~80%, det betyr 
at testikéen  skal trekke oppmerksomhet;    Den er grønn når verdien er høyere enn 80 %,  som er 

normal. Determinate elementet for helsestatusindikatoren er valgfri, den kan settes i "Betegnelsesverdi" under 

"Databehandling". 

c. "Flythastighetsvolumdiagram" og "Volume-time chart" vist som Figur5 vises etter å ha 

trykket på  VENSTRE eller HØYRE  tast  i  Hovedparametergrensesnitt, figur 4 og figur 5 er 

hovedgrensesnittet.   

d. Under Hovedparametergrensesnitt, etter å ha trykket på VENSTRE eller HØYRE  tast samtidig, 

informasjonen "Er du sikker på å slette dissedataene? " vises, velger du "Ja", og deretter 

trykker du på CONFIRM-tasten for å slette disse dataene og går inn i målegrensesnittet. Svelg "Nei", trykk på 

CONFIRM-tasten for å avbryte slettingen av disse dataene og skriv inn målegrensesnittet for neste test. 

    

Figur 5 Flythastighetsvolumdiagram  og volumtidsdiagram 

6.1.4 Meny 

I Testgrensesnitt eller Hovedgrensesnitt trykker du på  BEKREFT-tasten  for å gå inn i 

menygrensesnittet som vises som Figur 6, "Personlig informasjon", "Data management", "Innstillinger" og 

"Power Off" kan velges, trykk på VENSTRE eller HØYRE tast for å velge tilsvarendeem, og trykk deretter 

på  CONFIRM-tasten for å gå inn i undermenyen, metodene er som følger:  

                   
Figure 6 Menygrensesnitt Figur 7 Grensesnitt for personlig informasjon 

a. Personlig informatipå 

Under  Menygrensesnitt, velg "Personlig informasjon"  for å  gå inn  i undermenyen  som 
vist i  Figure  7, der brukeren kan redigere pasientinformasjon  (Merk:  Under  Selektivt 

grensesnitt som vist i  Figure  2, velger du  "Ja" vil gå inn i Personlig 
informasjon grensesnitt  too. ). 

(1) Saksnummer 

"Tall" er gjeldende saksnummer. Hvis du for eksempel er den 23.  Case nummer kan øke automatisk, 

ingen grunn til å angi manuelt. 

(2) Kjønnsinnstilling 

Bruk VENSTRE- eller HØYRE-tasten til å velge Kjønn, trykk PÅ CONFIRM-tasten og VENSTRE- 

eller HØYRE-tasten for å velge "MANN" eller "KVINNE". 

(3) Innstillinger for alder, høyde, vekt 

Svelg "Alder"  for å justere alderen som vist i figur 8. Psender venstre eller høyre tast på 
nytt for å endre verdien, verdien øker eller reduseres 1 etter at du har trykket én gang på 
LEFT- eller RIGHT-tasten,  og deretter trykker du på   CONFIRM-tasten  for å gå tilbake til 

grensesnittet for personlige opplysninger. 

Modifikasjonen av "Høyde" og "Vekt" ligner  på "Alder". Justerbart område: 

"Age":  6~100 

Høyde: 80~240 cm 

"Vekt": 15 ~ 250 kg 

 

     
Figure 8 Alder justering interface 

(4) Innstilling av formel   

Than modifikasjon trinn av "Ligning" er det samme til "Kjønn". Than ligning av predikert verdi kan 

settes i "Equation" element, inkludert "ECSC","KNUDSON" og"USA". 

(5)  Innstilling av røyker og BDT 

Than modifikasjon trinn av "Smoker" og "BDT" er de samme til "Kjønn", der røyker og BDT 

informasjon kan redigeres. 

(6) Avslutt 

Svelg "Avslutt" i grensesnittet for personlige opplysninger for å gå tilbake til  menygrensesnittet. 

b. Databehandling   

Velg "Data management" i menygrensesnittet for å gå inn iundermenyen vist som Figur 9, deretter kan 

"Review Function", "Trend Curve", "Slett data" og "Angi verdi" velges. 

                
 Figure 9 Grensesnitt for databehandling Figur 10 Tilfelle valg interface 

(1)  Gå gjennom funksjon 

Velg "Review Function" i Data Management-grensesnittet for å velge saksnummeret som vist i figur 10, 

trykk venstre  eller høyre tast for å endre verdien, trykk på  CONFIRM-tasten  for å gå inn i 

http://de7653a20683db52b9005669949013c8034c474f/D%3A%2F%25E4%25BD%25BF%25E7%2594%25A8%25E8%25BD%25AF%25E4%25BB%25B6%2FYoudao%2FDict%2F7.5.2.0%2Fresultui%2Fdict%2F%3Fkeyword%3Dpregnant%2520woman


 
 

hovedgrensesnittet for å vise de historiske dataene, fortsettåtrykke  på VENSTRE  eller HØYRE-tasten i 

hovedgrensesnittet for å se gjennom dataene i tilstøtende saksnummer, trykk på  CONFIRM-tasten  for å gå 

tilbake til menygrensesnittet. 

(2)  Trendkurve 

Velg "Trendkurve" i for å gå inn i trendkurvevalggrensesnittet. Som vist i figur 11, etter å ha 

valgtparameteren, trykker du på  CONFIRM-tasten  for å gå inn i Trendkurve-visningsgrensesnittet, som vist 

i figur 12, figuren er et sammendrag av alle lagrede data som sikter mot den valgte parameteren, den viser 

trendendringen levende, noe som er praktisk for testeren å sammenligne. Hvis det er for mye data, trykker du  
venstre  eller høyre  tast i kurven for å bla gjennom alle datatrender etter tur, trykk på CONFIRM-tasten  

for å gå tilbake til databehandlingsgrensesnittet. 

                               
Figure 11  Grensesnitt for valg av trendkurve Figur 12 Visningsgrensesnitt for trendkurve 

(3) Slett data 

Velg "Slett data" i databehandlingsgrensesnittet for å gå inn i undermenyen som vist i figur 13, velg "Ja" for å 

slette alle data, skjermen viser "Venter. ..", vil den gå tilbake til databehandlingsgrensesnittet. Velg Nei for å gå 

direkte tilbake til databehandlingsgrensesnittet. 

 

Figure 13 Slett  utvalgsgrensesnitt 

(4) Angi verdi 

Velg "Angi verdi" i databehandlingsgrensesnittet for å angiundermenyen som vist i figur 14, etter å ha valgt 

parameteren, vil den automatisk gå tilbake til datahåndteringsgrensesnittet. 

 

Figure 14 Angi verdiinnstillingsgrensesnitt   

(5)Avslutt 

Velg Avslutt i databehandlingsgrensesnittet for å gåtilbake til menygrensesnittet. 

c. Innstillinger 

Velg "Innstillinger" i menygrensesnittet for å gå inn i innstillingsgrensesnittet som vist i figur 15. Under dette 

grensesnittet, innstillinger for språk, Bluetooth på / av, tid og kalibrering, og vise enhetsinformasjon kan realiseres. 

 

 
Figure 15 Innstillinger grensesnitt 

(1) Språk 

Velg "Språk" i Innstillingsgrensesnitt, og trykk deretter VENSTRE  eller HØYRE  tast for å velge 

"Engelsk" eller "中文" (hvis enheten ikke har innebygd språkvalgfunksjon, er operasjonen ugyldig). 

(2) Bluetooth 

Etter at du har flyttet til "Bluetooth", trykker du på BEKREFT-tasten  for å velge "ON"/"OFF" for å slå 

bluetooth-modulen på/av (valgfri funksjon, hvis det ikke er noen Bluetooth-modul i enheten, er 
operasjonenugyldig). 

(3) Innstilling av klokkeslett 

Velg "Tid" for å gå inn i innstillingsgrensesnittet, velg "År" for å vise inneværende år som vist i figur 16, 

trykk på  VENSTRE eller HØYRE tast for å endre verdien, etter at du har valgt, trykk på  
BEKREFT-tasten  for å lagre. 

Than operasjon trinn av "Måned", "Dag", "Time", "Minutt" og "Andre" er de samme som "År". 

            

Figure 16 Tid innstilling  grensesnitt 

(4) Kalibrering 

Velg "Kalibrering" i Innstillinger-grensesnittet for å gå inn i undermenyen som vist i figur 17, 2L og 3L er 

valgfrie, etter valg vil den gå inn i kalibreringsgrensesnittet som vist i figur 18. 

                                       

Figure 17 Kalibreringsvalggrensesnitt Figur 18 Kalibreringsgrensesnitt 

Under Kalibreringsgrensesnitt,   skyv  sprøyten    én gang, than  enheten vil vise "Gjenta", 

og  trykk deretter sprøyten    igjen. Etter  kontinuerlig tre korrekte  operasjoner er 
kalibreringen  vellykket,  og enheten  vil vise "OK!   ".  Til slutt  vil grensesnittet hoppe til det 

tidligere grensesnittet før  calibration  (Det tidligeregrensesnittet: Hvis kalibrering etter måling, 

vil det gå tilbake til Innstillinger-grensesnittet; hvis det kalibreres før måling, vil det gå tilbake til  

Test-grensesnittet.)  . 

Hvis enheten viser "Feil!" , indikerer det noe  galt med operasjonen, eller syringe velger feil 
volum,  kontroller at kalibreringsvolumet er riktig, og  gjenta deretter calibrat-ing  til det 

lykkes. Hvis du må stoppe  calibrating, trykker du bare  på  CONFIRM-tasten for å gå ut    
av  grensesnittet før  calibrating.   

Velg "Juster" ikalibrasjonsgrensesnittet for å vise gjeldende kalibreringsverdi som vist i figur 19. Trykk  
VENSTRE  eller HØYRE for å endre verdien, og trykk på  BEKREFT-tasten  for å lagre. 

Merk: 

 Verdien bestemmer nøyaktigheten av målingen, vennligst IKKE endre den 

Tilfeldig. Etter replacing turbinen skal kalibrering brukes for inngangsparametere for ny turbin, 

noe som garanterer nøyaktigheten av målingen etter utskifting. 

 Når du bytter ut turbinen, vennligst bruk den som anbefales av vårt selskap. 

              

Figure 19 Kalibrering justering grensesnitt 

Svelg "Avslutt" i kalibreringsgrensesnittet for å gå tilbake til Innstillingsgrensesnitt. 

(5) Om 

Velg "Om" i Innstillinger-grensesnittet for å gå inn i undermenyen for å sjekke enhetsnavnet og 

programvareversjonen, og trykk deretter CONFIRM-tasten  for å gå tilbake til Innstillinger-grensesnittet. 

(6) Avslutt 

Svelg "Avslutt" i Innstillinger-grensesnittet for å gå tilbake til menygrensesnittet. 

d. Slå  av 

Velg "Slå av" i menygrensesnittet for å slå av enheten. 

Merk: Hvis det ikke er noen operasjon innen 2 minutter, slås enheten av automatisk. 

e.Exit (funksjon) 

Velg "Avslutt" i menygrensesnittet for å gå tilbake til hovedgrensesnittet, jegf målingen er ikke fullført før 

du går inn i hovedgrensesnittet, det vil gå tilbake til Test grensesnitt. 

6.1.5 Gjentatt tiltak 

Than enheten har funksjonen til gjentatt  måling, lenge trykk på  CONFIRM-tasten i 2 sekunder for å 

gå inn i Test grensesnitt, når minnet er fullt, informasjonen "Minnet er fullt! Vil du slette alle dataene" vises på 

skjermen, vist som Figur 20, velg "Ja" for å gå inn i datadelete-grensesnittet, velg "Nei" for å gå inn i  
menygrensesnittet. 

 

 
Figure 20 Minne fullt grensesnitt 

6.2 Oppmerksomhet 

 Kontroller enheten før du bruker den for å bekrefte at den kan fungere normalt. 

 Automatisk strøm av når det ikke er noen drift i to minutes. 

 Det anbefales at enheten måles i rommet. 

 For mye omgivelseslys kan påvirke målenøyaktigheten. Det inkluderer fluorescerende lampe,  dobbelt 

rubinlys,  infrarød varmeapparat,  direkte sollys,  etc. 

 Intens aktivitet av motivet ellerelektrosurgisk interferens kan også påvirke nøyaktigheten. 

 Rengjør og desinfiser enheten etter bruk i henhold til brukerhåndboken (7.1). 

Kapittel 7 Vedlikehold, transport og lagring 

7.1 Rengjøring og  disinfeksjon 

Bruk medisinsk alkohol til å tørke av enhetens kabinett, tørke av naturen eller rengjøre den med en ren og myk 

klut. Det er nødvendig å rengjøre turbinen med jevne mellomrom for nøyaktighet, holde diaphaneity av  lucency  

delen, og holde den borte fra  solur(for eksempel hår eller mindre sediment). Senk turbinen ned i  
desinfeksjonsmiddel etter bruk, etter noen minutter, rengjør den med rent vann og lufttørk (men  ikke  gjør 

turbinen skyllet med vann direkte), vil denne desinfeksjonsmetoden ikke bringe forurensning til miljøet. (Merk: 

Desinfeksjonsmiddelet er 75% alkohol). 

7.2 Maintenance 

1)Rengjør og desinfiser apparatet før bruk i henhold til bruksanvisningen(7.1). 

2)Skift ut batteriene når skjermen viser lav spenning(batteristrømmen er  ). 

3) Enheten må kalibreres en gang i året(eller i henhold til kaliberbrating programmet på sykehuset). Det kan 

utføres hos den statsoppnevnte agenten eller bare kontakte oss for kalibrering. 

4)Hvis apparatet ikke brukes på lang tid, må du ta ut batteriet for å unngå lekkasje. 

Merk: Enheten kan ikke vedlikeholdes during ved hjelp av. 

7.3 Transport og lagring 

1) Den pakkede enheten kan transporteres med vanlig transport eller i henhold til transportkontrakt. Enheten 

kan ikke  transporteres blandet med giftige, skadelige, etsende materialer. 

2)Den pakkede enheten skaloppbevares i rommet uten korrosiv gass og god ventilasjon. Temperatur: 

-30°C~+55°C; Relativ fuktighet: ≤95%. 
 

Kapittel 8 Feilsøking 
 

Problemer Mulig årsak Løsning 

Enheten kan ikke  

fullføre målingen på 

lenge,  og dataene 

kan ikke vises. 

Starthastigheten er for lav, enheten 

måler ikke. 
Remeasure i henhold til brukerhåndboken. 

Device  feil. Remeasure eller start enheten på nytt. 

Figuren som vises,  

er feil og uordnet. 

Etbnormalt strømbrudd forårsaker 

lagringsfeil. 
Delete than data og remeasure. 

Opererer enheten på en falsk måte. 
Operer enheten i henhold til 

brukerhåndboken. 

Device  feil. Ta kontakt med det lokale servicesenteret. 

Enheten kan ikke  

slås på. 

Lavt batterinivå  eller ingen  
strøm. 

Please bytte batterier. 

Devis  skadet. Ta kontakt med det lokale servicesenteret. 

Displayet forsvinner 

plutselig. 

Enheten er satt til automatisk 

avstenging når det ikke er noen 

operasjon på 2  minutter. 

Normal 

Low batteri Please bytte batterier. 
 

Kapittel 9 Symboler 
 

Symbol Betydningen 
Symbow

l 
Betydningen 

 

Se bruksanvisningen/heftet. 
 

Npå ioniserende stråling 

 Type BF påført del  Serienummer 

 

Full batteri  Dato for produksjon. 

 
Low batteri 

 
Produsenten 

 
Helse status indikator bar 

 
WEEE (2002/96/EF). 

 
Atmosfærisk pressure begrensning 

 
Europeisk representant 

 
Temperaturbegrensning 

 
Ikke sett inn 

 Fuktighetsbegrensning 
 

Roter med klokken for å låse turbinen 

 

Skjør, håndtak med forsiktighet 
 

Roter mot klokken for å låse opp turbinen 

 
Denne veien opp 

 
Ikke bruk på nytt 

 

 

 

Keep tørr 
 

Standby 

 

Det første tallet 2: Beskyttet mot 

faste fremmedlegemer på 12,5 mm 

Ф og større. Det andre tallet 2: 

Beskyttelse mot vertikalt fallende 

vann faller når kabinettet vippes opp 

til 15° på hver side av vertikalen. 

 

Dette elementeter i samsvar med 

direktivet om medisinsk utstyr 

93/42/EØF av 14. 

 

Kapittel 10 Parametere 
 

Målte parametere: 

 

Parameteren Beskrivelse Enhet 

Fvc Tvungen vital kapasitet (totalt utløpsvolum) L 

FEV1 Forutgått utløpsvolum på ett sekund L 

Pef Maksimal utløpsflyt L/s 

FEV1/FVC 
Tvungen expiratorisk  rate på ett sekund,  
FEV1/FVC×100 

% 

FEF25 Tvungen utløpt flyt ved 25 % av FVC L/s 

FEF50 Tvungen utløpt flyt ved 50 % av FVC L/s 

FEF2575 Tvungen utløpsflyt between 25% og 75% av FVC L/s 

FEF75 Tvungen utløpt flyt ved 75 % av FVC L/s 
 
Tillegg I. 

Veiledning og produsenterklæring – elektromagnetiske utslipp- 

for alt UTSTYR OG SYSTEMER  

Veiledning og produsenterklæring – elektromagnetisk utslipp 

The  SP70B  er beregnet for bruk i det elektromagnetiske miljøet som er angitt nedenfor. Kunden til 

brukeren av  SP70B  bør forsikre seg om at den brukes i slike og miljø. 

Utslippstest Samsvar Elektromagnetisk miljø – veiledning 

RF-utslipp 

CISPR 11 
Gruppe 1 

SP70B  bruker RF-energi bare for sin interne 

funksjon. Derfor er RF-utslippene svært lave og vil 

sannsynligvis ikke forårsake forstyrrelser i elektronisk 

utstyr i nærheten. 

RF-utslipp 

CISPR 11 
Klasse B 

SP70B  er egnet for bruk i alle 

e-stablishments,inkludert innenlands 
og de som er direkte koblet til 
etlavspennings strømforsyningsnettverk som leverer 

bygninger som brukes til husholdningsbruk. 

Veiledning og produsenterklæring – elektromagnetisk immunitet – 

for alt UTSTYR OG SYSTEMER 

Guidance og produsentens erklæring – elektromagnetisk immunitet 

SP70B  er beregnet for bruk i det elektromagnetiske miljøet som er angitt nedenfor. Kunden eller brukeren av  
SP70B  bør forsikre seg om at den brukes i et slikt miljø. 

Immunitetstest 
Testnivå for 

IEC6 0601 
Samsvarsnivå Elektromagnetisk miljø - veiledning 

Elektrostatisk 

utladning (ESD) 

IEC 61000-4-2 

8 kV kontakt 

15 kV luft 

8 kV kontakt 

15 kV luft 

Gulvene skal være tre, betong  eller 

keramiske fliser. Hvis gulvet  er 
dekket med syntetisk 

material, bør den relative fuktigheten 

være minst 30%. 

Effektfrekvens 

(50/60 Hz) 

magnetfelt 

IEC 61000-4-8 

30A/m 30A/m Strømkvaliteten bør være en typisk 

kommersiell eller sykehusmiljø. 

Merk    

Veiledning og produsenterklæring – elektromagnetisk immunitet – 

FOR UTSTYR OG SYSTEMER 

Veiledning og produsenterklæring – elektromagnetisk immunitet 

SP70B  er beregnet for bruk i det elektromagnetiske miljøet som er angitt nedenfor. Kunden eller brukeren 

av  SP70B  bør forsikre seg om at den brukes i et slikt miljø. 

Immunitetst

est 

Testnivå for 

IEC 60601 

Samsvarsni

vå 
Elektromagnetisk miljø - veiledning 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Utstrålt RF 

IEC 

61000-4-3 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

10 V/m 

80 MHz til 2,5 

GHz 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

10 V/m 

Bærbar og mobil RF-kommunikasjon equipment bør 

ikke brukes nærmere noen del av  SP70B, 

inkludert kabler, enn den anbefalte 

separasjonsavstanden beregnet fra ligningen som 

gjelder for senderens frekvens. 

Anbefalt separasjonsavstand 

 

        80 MHz til 800 MHz 

 

        800 MHz til 2,5 GHz 

Der P er den maksimale utgangseffekten til senderen 

i watt (W) i henhold til senderprodusenten og d er 

anbefalt separasjonsavstand i meter  (m). 

Feltstyrker fra faste RF-sendere, som determined av 

en elektromagnetisk  stedsundersøkelse,bør være  

mindre enn samsvarsnivået i hvert  
frekvensområde. b 

Det kan oppstå interferens i nærheten av utstyr som 

er merket med følgende symbol: 

 

MERK 1 Ved 80 MHz og 800 MHz gjelder det høyere frekvensområdet.   

MERK 2 Disse retningslinjene gjelder kanskje ikke i alle situasjoner. Elektromagnetisk forplantning 

påvirkes av absorpsjon og refleksjon fra strukturer,  gjenstander  og mennesker. 

feltstyrker   fra faste sendere, for eksempel basestasjoner for radiotelefoner (cellular/trådløs) og landmobile 

radioer, amatørradio, AM- og FM-radiosending og TV-sending kan ikke forutsies teoretisk med 

nøyaktighet. For å vurdere det elektromagnetiske miljøet på grunn av faste RF-sendere, bør en 

elektromagnetisk stedsundersøkelse  vurderes. Hvis den målte feltstyrken på stedet der  SP70B  

brukes, overskrider det gjeldende RF-samsvarsnivået ovenfor, bør SP70B  observeres for å 

verifisere normal drift. Hvis unormal ytelse observeres,kan det være nødvendig 
med fleremeas-ures, for eksempel reorientering eller flytting av  SP70B. 

Anbefalte separasjonsavstander mellom bærbar og mobil 

RF-kommunikasjonsutstyr og UTSTYRET eller SYSTEMET –  

 

for UTSTYR eller SYSTEM 

Anbefalte separasjonsavstander mellom  

bærbart og mobilt RF-kommunikasjonsutstyr og SP70B 

SP70B  er beregnet for bruk i et elektromagnetisk miljø der utstrålte RF-forstyrrelser styres. Kunden eller 

brukeren av  SP70B  kan bidra til å forhindre elektromagnetisk interferensved åopprettholde en 

minimumsavstand mellom bærbart og mobilt RF-kommunikasjonsutstyr (sendere) og  SP70B  som 

anbefalt nedenfor, i henhold til den maksimale utgangseffekten til kommunikasjonsutstyret. 

 

Nominell 

maksimal 

utgangseffekt for 

transmitter 

(W) 

Separasjonsavstand i henhold til senderens frekvens 

(m) 

80 MHz til 800 MHz 

 

800 MHz til 2,5 GHz 

P
E

d 







=

1

7

 

0.01 0.036 0.069 

0.1 0.111 0.222 

1 0.351 0.699 

10 1.107 2.214 

100 3.501 6.999 

P
E

d 







=

1

5.3

P
E

d 







=

1

7

P
E

d 







=

1

5.3



 
 

For sendere som er vurdert til en maksimalmors utgangseffekt som ikke er oppført ovenfor, kan den anbefalte 

separasjonsavstanden d i  meter  (m) estimeres ved hjelp av ligningen som gjelder for senderens 

frekvens, der P er den maksimale utgangseffekten til senderen i watt (W) i henhold til senderprodusenten. 

MERK 1 Ved 80 MHz og 800 MHz gjelder separasjonsavstanden for det høyere frekvensområdet. 

MERK 2 Disse retningslinjene gjelder kanskje ikke i alle situasjoner. Elektromagnetisk forplantning 

påvirkes av absorpsjon og refleksjon fram strukturer,  gjenstander  og mennesker. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 


